
564269-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

564269-2026 - Konkursas
Vokietija – Inžinerijos paslaugos – S 38, Ausbau in Grethen, 1. BA, Landschaftspflegerische 
Ausführungsplanung, GL LP 5, 6, 8 und BL zu LP 5, 9
OJ S 156/2026 14/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Landesamt für Straßenbau und Verkehr, Zentrale
E. paštas: vergabe@lasuv.sachsen.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: S 38, Ausbau in Grethen, 1. BA, Landschaftspflegerische Ausführungsplanung, 
GL LP 5, 6, 8 und BL zu LP 5, 9
Aprašymas: Objektplanung Freianlagen GL LP 5, 6, 8 und BL zu LP 5, 9
Procedūros identifikatorius: bb0a80c2-da8d-44a2-8e05-200a6165e85e
Vidaus identifikatorius: 24-L101-26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Parthenstein OT Grethen
Pašto kodas: 04668
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig (DED52)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: -zwingende Ausschlussgründe gem. §§ 123 (1) Nr. 1 bis 10, 123 (4) 
Nr. 1 GWB -fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 124 (1) Nr. 2, 124 (1) Nr. 7 GWB -
fakultative Ausschlussgründe gem. § 42 (1) VgV
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Zwingend erfolgt ein Ausschluss des Bieters nach § 123 GWB, wenn dem Unternehmen das 
Verhalten einer Person zuzurechnen ist, die rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
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Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: 1. § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland), 2. § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, 3. § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche), 4. § 263 des 
Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag 
verwaltet werden, 5. § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat 
gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, 6. § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), 7. § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), 8. den §§ 333 und 
334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), 9. Artikel 2 § 
2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder 10. den §§ 232, 
232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einer Verurteilung oder der Festsetzung einer 
Geldbuße im Sinne des Absatzes 1 stehen eine Verurteilung oder die Festsetzung einer 
Geldbuße nach den vergleichbaren Vorschriften anderer Staaten gleich. Das Verhalten einer 
rechtskräftig verurteilten Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person als 
für die Leitung des Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die 
Überwachung der Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in 
leitender Stellung. Ein Ausschluss kann nach § 124 GWB aufgrund von Kriterien erfolgen, die 
im Bezug zur persönlichen Situation der Bieter stehen. Das ist der Fall, wenn 1. das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, 
sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat, 2. das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat, 3. das Unternehmen im Rahmen der 
beruflichen Tätigkeit nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; 4. der öffentliche Auftraggeber über 
hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen Unternehmen 
Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine 
Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken, 
5. ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, 6. eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, 7. das Unternehmen 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 



564269-2026 Page 3/8

Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat, 8. das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln oder 9. das Unternehmen a) versucht 
hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln. Hierbei handelt es sich um Ausschlussgründe, die bei Vorliegen optional zum 
Ausschluss vom Vergabeverfahren führen können. Das bedeutet, dass die Vergabestelle im 
Einzelfall prüft, ob die persönliche Situation des Bewerbers eine Beauftragung ausschließt. 
Hieraus resultieren folgende Informationserfordernisse: Der Bieter hat hierzu eine 
"Eigenerklärung Eignung" abzugeben, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen 
wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt und Angaben zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung zu tätigen.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: S 38, Ausbau in Grethen, 1. BA, Landschaftspflegerische Ausführungsplanung, 
GL LP 5, 6, 8 und BL zu LP 5, 9
Aprašymas: Erarbeitung der Landschaftspflegerischen Ausführungsplanung mit Überwachung 
der Bepflanzung von Hochstämmen, Fertigstellungs- und Entwicklungspflege (2 Jahre)
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71300000 Inžinerijos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Parthenstein OT Grethen
Pašto kodas: 04668
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig (DED52)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 27/11/2026
Trukmės pabaigos data: 29/11/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme#sonstige weitere Fristen: Beginn der Ausführung: - Spätestens 11/2026 - 
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Bauüberwachung, Dokumentation voraussichtlich ab 11/2027 Vollendung der Ausführung 
nach Datum: - Spätestens 06/2027 Einzelfristen für: - GL LP 5, 6; BL LP 5 (LAP) = spätestens 
06/2027 - GL LP 8 (Objektüberwachung, Fertigstellungspflege) = spätestens 11/2028 - BL LP 
9 (Entwicklungspflege 2 Jahre) = spätestens 11/2030 Zwischentermine sind vom AN 
entsprechend Arbeitsstand mit dem AG und auf Veranlassung mit beteiligten Dritten 
abzustimmen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Als Beleg der erforderlichen technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bieters sind Referenzprojekte aus den letzten drei Jahren (2023 ff.) 
nachzuweisen (§ 46 (3) Nr. 1 VgV). Die Referenzprojekte können bei einer Bietergemeinschaft 
auch von einem einzelnen Mitglied nachgewiesen werden. Es sind mindestens eins, maximal 
3 vergleichbare Referenzprojekte anzugeben. Falls das Angebot in die engere Wahl kommt, 
sind für die genannten Referenzen erläuternde Angaben einschließlich einer Bestätigung 
durch den Auftraggeber, dass die Leistungen auftragsgemäß erbracht wurden, auf 
gesondertes Verlangen vorzulegen.

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Sofern der Bieter beabsichtigt, Teilleistungen an einen 
Unterauftragnehmer zu vergeben, ist dies zu erklären (§ 46 (3) Nr. 10 VgV). Gleiches gilt für 
die Eignungsleihe. In diesen Fällen sind die Erklärungen auf dem Vordruck "HVA F-StB EU-
Verzeichnis der Unterauftragnehmer" bzw. auf dem Vordruck "HVA FStB Verzeichnis anderer 
Unternehmen (Eignungsleihe)" als Anlage dem Angebot/Vertragsentwurf beizufügen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat gemäß § 45 (1) Nr. 3 i. V. m. (4) Nr. 2 VgV eine 
Berufshaftpflichtversicherung mit folgenden Mindestanforderungen nachzuweisen: - 
Deckungssumme für Personenschäden: 1,5 Mio. € - Deckungssumme für sonstige Schäden 
(Sach- und Vermögensschäden): 1,0 Mio. € - Maximierung der Ersatzleistungen bei mehreren 
Versicherungsfällen in einem Jahr: mindestens das Zweifache der Versicherungssumme

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat Angaben in der Eigenerklärung zur Eignung zu 
machen.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Bieter hat Angaben in der Eigenerklärung zur Eignung zu 
machen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
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Aprašymas: Der Preis (in EUR, netto) wird ermittelt aus der Wertungssumme des Angebots. 
Die Wertungssumme (in EUR, netto) wird aus der nachgerechneten Angebotssumme ermittelt. 
Der Zuschlag erfolgt auf das Angebot, welches unter Berücksichtigung vorstehender 
Regelungen die niedrigste Wertungssumme aufweist.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f8503fa7b-
436a28055324dae0

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 66 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Werden die o. g. Mindestanforderungen nicht erfüllt, erfolgt ein 
Ausschluss des Angebots von der Wertung wegen fehlender Eignung. Zusätzlich sind ein 
Gesamtkoordinator und ein stellvertretender Gesamtkoordinator sowie ein 
Projektverantwortlicher für das Leistungsbild LAP, GL LP 5, 6, 8 und BL zu LP 5, 9 für die 
Maßnahme zu benennen, an welche keine Mindestanforderungen gestellt werden. Folgende 
Nachweise, Angaben und Unterlagen sind zusätzlich zu den in den EU-
Teilnahmebedingungen genannten auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle vorzulegen: 
- Ergänzung des Verzeichnisses der Nachunternehmerleistungen um die Namen der 
Nachunternehmen - Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 - Nachweis 
der Betriebshaftpflichtversicherung - HVA F-StB Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer - 
HVA F-StB Verpflichtungserklärung Eignungsleihe Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit 
dem Angebot gefordert war, werden unter Fristsetzung nachgefordert. Werden die 
nachgeforderten Unterlagen nicht innerhalb der Frist vorgelegt, erfolgt der Ausschluss des 
Angebotes.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: Landesamt für Straßenbau und Verkehr, Zentrale, Stauffenbergallee 24, 01099 Dresden
Papildoma informacija: Beim Öffnungstermin sind keine Bieter oder deren Bevollmächtigte 
zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die elektronische Rechnungslegung erfolgt über das 
Bundesportal OZG-RE im XRechnung-Format unter der Leitweg-ID NL Leipzig: 14-
0706093LASUV04-63. Abschlagszahlungen und Schlusszahlung nach den Allgemeinen 

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f8503fa7b-436a28055324dae0
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19f8503fa7b-436a28055324dae0
https://www.evergabe.de
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Vertragsbedingungen für freiberufliche Leistungen im Straßen- und Brückenbau (AVB F-StB 
2022). Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag vergeben wird: 
gesamtschuldnerisch haftende Arbeitsgemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacija apie peržiūros terminus: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landesamt für 
Straßenbau und Verkehr, Zentrale
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Landesamt für 
Straßenbau und Verkehr, Zentrale
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landesamt für Straßenbau und Verkehr, 
Zentrale

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Landesamt für Straßenbau und Verkehr, Zentrale
Registracijos numeris: 14-0706002LASUV01-45
Pašto adresas: Stauffenbergallee 24
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@lasuv.sachsen.de
Telefono numeris: 000
Fakso numeris: +49 35181391099
Interneto adresas: www.lasuv.sachsen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: PF 10 13 64
Miestas: Leipzig

mailto:vergabe@lasuv.sachsen.de
http://www.lasuv.sachsen.de
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Pašto kodas: 04013
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono numeris: +49 3419773800
Fakso numeris: +49 3419771049
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Landesamt für Straßenbau und Verkehr, Zentrale
Registracijos numeris: 14-0706002LASUV01-45
Pašto adresas: Stauffenbergallee 24
Miestas: Dresden
Pašto kodas: 01099
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Šalis: Vokietija
E. paštas: rechtsbehelfsauskunft@lasuv.sachsen.de
Telefono numeris: +49 35181391313
Fakso numeris: +49 35181391099
Interneto adresas: www.lasuv.sachsen.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-7006
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
735b8388-e41d-4ee6-a216-37d6312871b8-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Beantwortung von Bieteranfragen, Anpassung von Planunterlagen

Skelbimo informacija

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:rechtsbehelfsauskunft@lasuv.sachsen.de
http://www.lasuv.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


564269-2026 Page 8/8

Skelbimo identifikatorius / versija: d17614ab-9500-48f4-a792-a23b624bba44  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 13/08/2026 11:20:56 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 564269-2026
OL S numeris: 156/2026
Paskelbimo data: 14/08/2026
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